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【活動主題：2022年日本御茶水女子大學附屬高等學校線上交流（一）】 

【活動日期：2022年 05月 20日 14:30-15:30】 

【活動地點：Zoom線上會議】 

【活動報導】 

    受到疫情影響，本校參與本次交流的同學有 6 名第十屆綠衣使節和全體第十一屆綠衣使節都

採線上遠距教學，因此十屆和十一屆第一次合作接團就如同過去兩年常經歷的，全程線上舉行。

儘管如此，十屆和十一屆的使節們在交流前仍做了充足的準備，包含破冰遊戲、聊天話題、台灣

美食介紹……等，帶著一顆既期待又忐忑的心進行了這次的交流活動。事實證明，我們的熱情並

沒有因為疫情而減少，每個會議室都充滿了有活力的談話聲，為這次的交流活動拉開了序幕。 

    這次的交流活動分成兩個部分進行，本次為第一部分，在 5月 20日下午進行：首先，北一女

中與御茶水女子高校的代表分別以簡報簡單地介紹各自學校的特點；緊接著，學生們分組進行自

我介紹，並開始進行破冰遊戲緩和氣氛、拉近彼此的距離。遊戲結束後，就進入自由聊天的環節。

話題從興趣和美食聊到青年文化和學校生活——這是一個非常美好的時刻，能夠擁有這樣的機會

認識北一女中姐妹校的學生，彼此交流、分享各自國家的文化，讓所有人都得以藉由這次的經驗

開拓眼界。 

    快樂的時光總是流逝飛快，轉眼間活動進入尾聲，每一位使節都從這次的交流活動中學到許

多，例如：御茶水女子高校在不同季節時的美麗樣貌，以及有趣的是，她們的班級名稱和北一女

中一樣都是用國字表示，分為梅、蘭、菊三個班。這些特別的經驗都將是我們未來最寶貴的財富，

也是御茶水高校帶給我們最珍貴的紀念品。 

    我們和御茶水女子高校將於六月八日再續情緣，屆時，我們會討論關於彼此學校課程、社團、

台灣和日本的景點……等不同的的主題。 退出會議室的當下，今天交流的各個場景在腦中如跑馬

燈般一一呈現，在所有使節的回憶中留下一抹美好的回憶，同時也為十一屆使節種下一顆熱情和

友善的種子，在每一次的活動中逐漸發芽，最後成長為參天大樹。這次的交流活動就到此圓滿落

幕。 
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▲ 圖 1 雙方學生大合影 I 

 

 

▲ 圖 2 雙方學生大合影 II 
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【Topic: 2022 Ochanomizu University Senior High School Online Exchange Program 】 

【Date: May 20th, 2022, 14:30~15:30】                                    

【Location: Zoom Cloud Meetings】 

【News Report】 

Due to the pandemic, our exchange program could only be held online, like what we’ve experienced 

during the past two years. Participants, including six members of the 10th TFG Student Ambassadors and all 

of the 11th, stayed at home because of the distance learning policy. However, the interaction between TFG 

and Ochanomizu University Senior High School was still full of joy and passion.  All of them prepared well 

before the meeting and looked forward to the activity. 

This program was divided into two sections. The first part fell on the afternoon of May 20th. In the 

beginning, the representatives of both TFG and Ochanomizu introduced the features of their schools. Then, 

students gave self-introduction in groups. Each group started playing ice-breaking games for lightening the 

atmosphere and bringing each other closer. After finishing the games, it was time to chat and communicate 

more. From hobbies to youth culture, it was such a wonderful time that everyone enjoyed a lot, learning 

about the cultural difference between Taiwan and Japan. This was a special moment and precious opportunity 

for all the ambassadors to broaden their horizons. 

  

Time flew, and the first part of this activity came to an end. All of the participants gained a lot from it. 

The host took several group photos as a souvenir. Everyone was excited about the next section and expected 

for further more interaction. Hopefully we can have a great time then and end with an unforgettable memory. 
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【活動テーマ：日本お茶の水女子大学付属高校オンライン交流会】 

【日時：2022年 5月 20日 14:30~15:30】 

【場所：Zoomオンライン会議】 

【活動報告】 

    コロナの影響のため、6 名の第十代と第十一代使節団全員が自宅からオンライン上で交流

会を行いました。対応策としてインターネットでも楽しめるアイスブレイクゲームやパワーポ

イントで資料を用意し、楽しい時間を過ごせるように準備しました。今回は第十一代使節団初

の交流会でもあり、緊張と期待でいっぱいでした。 

    交流会が始まり、まず双方の司会が各自の学校の伝統や特色を紹介しました。お茶の水女

子高校は蘭・菊・梅の 3学級に分かれおり、生徒たちは「お茶っ子」とも呼ばれてます。 

    漢字の学級名や、その学校に通う生徒に呼び名が付いてるなど、北一女と似てるところが

色々有ります。 

    次に各グループに分かれ、自己紹介、アイスブレイクゲームなどを行いました。趣味、グ

ルメ、流行りの文化や学校生活など、様々な話題について楽しく交流し、この機会により同年

代の違う国の友達からお互いの国、言語、文化などを知ることができました。今回の交流は我

々使節にとって貴重な経験になりました。 

 

  

 

 


